Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenistwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogélnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Majg one na celu
ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposob
prosty i zrozumiaty, z mysla o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14
roku zycia.

Analiza ryzyka:

e Etui na maszynke do golenia
wykonane jest z tworzywa
sztucznego o okreslone;j
wytrzymatosci.

¢ Niewtasciwe umieszczenie
maszynki w etui lub uszkodzenie
etui (np. pekniecia, ztamania) moze
skutkowaé niedostateczng ochrong
ostrza, zwiekszajac ryzyko
skaleczenia.

o Drobne elementy, takie jak klipsy czy
zamki, moga oderwac sie i stanowic
zagrozenie zadtawieniem.

e Etuinie jest przeznaczone do
zabawy ani do uzywania w sposéb
inny niz przechowywanie maszynki
do golenia.

Instrukcja bezpiecznego uzywaniaii
utylizacji:

e Przed uzyciem upewnij sie, ze etui
nie jest uszkodzone (bez peknie¢ czy
ztaman).

e Uzywaj etui wytagcznie do
przechowywania maszynki do
golenia.

e Zawsze doktadnie zamykaj etui, aby
zapobiec przypadkowemu otwarciu i
narazeniu ostrza.

e Unikaj umieszczania etuiw
miejscach narazonych na wysokie
temperatury lub dziatanie
chemikaliow.

e Przechowuj etui w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

e Pozakonczeniu uzytkowania
zutylizuj etui zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczgcymi recyklingu
tworzyw sztucznych.

English

These safety instructions have been
prepared in accordance with the
requirements of Regulation (EU) 2023/988
on General Product Safety (GPSR). They are
intended to protect users from hazards
arising from improper use. The warnings
have been formulated in a simple and
understandable manner, taking into
account elderly individuals and those with
limited mobility.

Product intended for persons over 14 years
of age.

Risk Analysis:

e Therazor case is made of plastic
with specified durability.

e |Improper placement of the shaving
machine in the case or damage to
the case (e.g., cracks, fractures) may
result in inadequate blade
protection, increasing the risk of
cuts.

e Smallcomponents such as clips or
latches may detach and pose a
choking hazard.

e The caseis notintended for play or
for any use other than storing the
shaving machine.

Instructions for Safe Use and Disposal:



e Before use, ensure that the caseis
free from damage (no cracks or
fractures).

e Use the case exclusively for storing
the shaving machine.

o Always securely close the case to
prevent accidental opening and
exposure of the blade.

¢ Avoid placing the case in areas
exposed to high temperatures or
chemicals.

e Keep the case out of reach of
children.

e After discontinuing use, dispose of
the case in accordance with local
regulations for recycling plastic.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly vypracovany
na zékladé pozadavkt natizeni (EU)
2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobkd
(GPSR). Jsou uréeny k ochrané uzivatel(
pfed nebezpedimi vyplyvajicimi z
nespravného pouZiti. Varovani jsou
formulovana jednoduse a srozumitelné, s
ohledem na starSi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Produkt je uréen pro osoby starsi 14 let.
Analyza rizik:

e Etuina holici stroj je vyrobeno z
plastu s definovanou odolnosti.

¢ Nespravné vlozeni holiciho stroje do
etui nebo jeho poskozeni (napf.
praskliny, zlomeniny) m(ze vést k
nedostate¢né ochrané Cepele, coz
zvySuje riziko poranéni.

e Malé soucasti, jako jsou klipy Ci
zadmky, se mohou uvolnit a
predstavovat riziko uduseni.

e Etuineniuréeno k hrani ani k jinému

pouZziti nez k ochrané holiciho stroje.

Navod k bezpecnému pouzivani a
likvidaci:

e Pred pouzitim se ujistéte, ze etui
neni poskozeno a neobsahuje
praskliny.

e Etui pouzivejte vyhradné k
uskladnéni holiciho stroje.

e VZdy etui pevné zaviete, aby nedoslo
k nahodnému otevieni a vystaveni
Cepele.

¢ Vlyhnéte se umistovani etui na mista,
kde je vystaveno vysokym teplotam
nebo chemikaliim.

e Uchovavejte etui mimo dosah déti.

e Po ukonceni pouzivani likvidujte etui
v souladu s mistnimi predpisy o
recyklaci plastl.

Slovencina

Tieto bezpeénostné pokyny boli
vypracované na zaklade poziadaviek
nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecne;j
bezpecénosti vyrobkov (GPSR). Su uréené na
ochranu pouzivatelov pred
nebezpecenstvami vyplyvajicimi z
nespravneho pouzivania. Upozornenia su
formulované jednoducho a zrozumitelne, s
ohladom na starSich ludi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Produkt je uréeny pre osoby starSie ako 14
rokov.

Analyza rizika:

e Etui na holiaci stroj je vyrobené z
plastu s uréenou odolnostou.

e Nespravne vlozenie holiaceho stroja
do etui alebo poSkodenie etui (napr.
praskliny, zlomy) méze viest k
nedostato¢nej ochrane Cepele, ¢im
sa zvySuje riziko porezania.



e Malé Casti, ako klipy alebo zamky, sa
mozu oddelit a predstavovat riziko
udusenia.

e FEtuiniejeurcenénnahruaninainé
pouzitie, okrem ochrany holiaceho
stroja.

Navod na bezpecné pouzivanie a
likvidaciu:

e Pred pouzitim sa uistite, Ze etui nie
je poSkodené a neobsahuje
praskliny.

e Etui pouzivajte vylu¢ne na
uskladnenie holiaceho stroja.

o Vzdy dbkladne zatvorte etui, aby
nedoslo k ndhodnému otvoreniu a
vystaveniu Cepele.

¢ Vyhnite sa umiestiovaniu etui na
miesta, kde je vystavené vysokym
teplotam alebo chemikaliam.

e Uchovavajte etui na mieste, kde k
nemu deti nemaju pristup.

e Po ukoncéeni pouzivania etui
zlikvidujte v sulade s miestnymi
predpismi o recyklacii plastov.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden auf
Grundlage der Verordnung (EU) 2023/988
Uber die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt. Sie sollen die Anwender vor
Gefahren schutzen, die sich aus
unsachgemaBer Verwendung ergeben. Die
Warnhinweise sind einfach und verstandlich
formuliert, unter Bertcksichtigung alterer
Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Produkt bestimmt fuir Personen uber 14
Jahren.

Risikoanalyse:

e Das Etui fur die Rasiermaschine
besteht aus Kunststoff mit
definierter Widerstandsfahigkeit.

e Eine unsachgemafBe Platzierung der
Rasiermaschine im Etui oder
Beschadigungen am Etui (z. B. Risse,
Bruche) kbnnen zu unzureichendem
Schutz der Klinge fuhren und das
Verletzungsrisiko erhdhen.

e Kleine Komponenten wie Clips oder
Verschlusse konnen sich lésen und
eine Erstickungsgefahr darstellen.

e Das Etuiist nicht zum Spielen oder
fur andere als den vorgesehenen
Zweck der Aufbewahrung der
Rasiermaschine bestimmt.

Anleitung zur sicheren Verwendung und
Entsorgung:

o Uberpriifen Sie vor der Verwendung,
ob das Etui unbeschéadigt ist und
keine Risse aufweist.

e Verwenden Sie das Etui
ausschlieBlich zur Aufbewahrung
der Rasiermaschine.

e SchlieBen Sie das Etui stets
sorgfaltig, um ein unbeabsichtigtes
Offnen und die Freilegung der Klinge
zu vermeiden.

¢ Vermeiden Sie es, das Etui an Orten
mit hohen Temperaturen oder
chemischen Einfllissen zu
platzieren.

e Bewahren Sie das Etui an einem flr
Kinder unzuganglichen Ort auf.

e Entsorgen Sie das Etui nach
Gebrauch gemafB den lokalen
Vorschriften zur Kunststoffrecycling.

YKpaiHcbKa
Lli iHcTpykuii 3 6e3neku NigrotoBneHo
BignoBigHO ao BuMor PernameHty (EC)



2023/988 woa0 3aranbHoOi 6esneku
npoayktie (GPSR). BoHn MatoTb Ha MeTi
3axXMCTUTU KOPUCTyBauJiB Big Hebe3nek, Lo
BMHMKAOTb BHACMIAOK HEBIPHOIO
BUKOpUCTaHHA. lNonepenykeHHA
c$opMynboOBaHO NPOCTO Ta 3p0O3YyMino, 3
ypaxyBaHHAM noTpeb niTHix ntogen Ta ocib 3
06Me>KeHOH MOBINBbHICTHO.

MpoaykT NnpnsHaueHun gnsa ocib ctapwe 14
poKiB.

AHanis punsukis:

e ETI0i AN MaWIMHKM gN1Aa roniHHA
BMIOTOB/IEHO 3 M/IACTUKY 3
BM3HAYEHOO MILHICTHO.

e HenpaBunbHe po3MiLLEHHSA
MalLUMHKW y eTtoi abo NoLLKOA>KEHHA
eTroi (Hanpuknag, TPILWHK, 3/1aMNn)
MO>Xe MPU3BECTM A0 HEQOCTATHBLOTO
3axUCTy nesa, Wwo 36inbLuye pnsnk
nopisie.

e HeBenuki KOMNOHEHTU, TakKi AK
knincu abo 3aMKn, MOXKYTb
BiAOKPEMUTUNCH | CTAHOBUTK 3arpoay
3aaBneHHs.

e ETHOi HE NpM3HayveHe anAa rpu um anA
BMKOPUCTaHHSA 3 iHLLOK METOH0,
OKpiM 36epiraHHA MalLIWHKK ons
roMiHHA.

IHCTpyKLiA 3 6e3NneYHOro BUKOPUCTaHHSA
Ta yTunisauii:

e [lepen BUKOPUCTAHHAM
nepekoHamnrecs, Lo eTHoi He Mae
NOLUKOAXKEHb | HE MICTUTb TPILLWH.

e BukopucToByHnTE ETHOI BUK/THOYHO
nna 36epiraHHA MalMHKKX oNa
roniHHA.

e 3aBXAW HafiNHO 3aKpuBamnTe €THOI,
o6 3anobirtm BunagkoBomMy
BiAKPUTTIO Ta OrONIEHHIO Ne3a.

e  YHMKaNTe PO3MilLlEHHA ETHOI Y
MicLAX i3 BUCOKOK TeMnepaTypoto
ab0 BN/IMBOM XiMiYHUX PEYOBUH.

e 3b6epiranTe eToi y Micli,
HeOOoCTYyNHOMY 011 OiTen.

e [licnsa 3aBepLUEHHA BUKOPUCTAHHSA
yTUNi3ymnTe eTHoi BigNoBiAHO A0
MiCLLEBNX HOPM Nepepobku
n1acTmky.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost
elaborate conform cerintelor
Regulamentului (UE) 2023/988 privind
Siguranta Generala a Produselor (GPSR). Ele
au ca scop protejarea utilizatorilor impotriva
pericolelor rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate Tntr-un mod simplu si usor de
inteles, avand in vedere persoanele in varsta
si pe cele cu mobilitate redusa.

Produs destinat persoanelor de peste 14
ani.

Analiza riscurilor:

e Etui-ul pentru aparatul de ras este
fabricat din plastic cu o rezistenta
specificata.

e Plasareaincorecta a aparatului de
ras in etui sau deteriorarea etui-ului
(de exemplu, crapaturi, fisuri) poate
conduce la o protectie insuficienta a
lamei, crescand riscul de taieturi.

e Componentele mici, cum ar fi
clemele sau incuietorile, se pot
desprinde si reprezenta un pericol
de sufocare.

e Etui-ul nu este destinat pentru joaca
sau pentru alte utilizari decat
protejarea aparatului de ras.

Instructiuni pentru utilizarea in siguranta
si eliminare:

« TInainte de utilizare, asigurati-va ca
etui-ul este Tn stare buna si nu
prezinta crapaturi.



o Folositi etui-ul exclusiv pentru
depozitarea aparatului de ras.

o Intotdeauna inchideti etui-ul cu

atentie pentru a preveni deschiderea

accidentala si expunerea lamei.

o Evitati sa plasati etui-ulin zone
expuse la temperaturi ridicate sau la
substante chimice.

e Pastrati etui-ulintr-un loc
inaccesibil copiilor.

e Dupa ce nu mai utilizati produsul,
eliminati etui-ul conform
reglementarilor locale privind
reciclarea plasticului.

Magyar

Ezen biztonsagi utmutatét az (EU) 2023/988
rendelet, a termékek altalanos
biztonsagarol szol6 elbirasok (GPSR)
alapjan készitettuk. Célja, hogy megvédije a
felhasznaldkat a nem megfeleld
hasznalatbdl ered6 veszélyektél. A
figyelmeztetések egyszerlen és érthetéen
lettek megfogalmazva, kilonos tekintettel
az idésebbekre és a mozgaskorlatozottakra.

Atermék 14 év feletti személyek szamara
készilt.

Kockazatelemzés:

e Azetui aborotvapoggyaszhoz
mUanyagbdl késziilt, meghatarozott
szilardsaggal.

e Aborotva helytelen elhelyezése az
etuiban vagy az etui sérlilése (pl.
repedések, torések) elégtelen
védelmet nydjthat a pengének,
novelve a vagas kockazatat.

e Kis alkatrészek, mint a csipeszek
vagy zarak, elszakadas esetén
fulladasveszéllyel jarhatnak.

e Az etuinem jatékra, illetve a borotva
védelmeén kivuli egyéb célokra valo
hasznalatra készult.

Biztonsagos hasznalati és
artalmatlanitasi utasitas:

o Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrol,
hogy az etui nem sérllt, nincs rajta
repedés.

e Azetui-t kizarélag a borotva
tarolasara hasznalja.

e Mindig gondosan zarja le az etui-t,
hogy elkerulje a véletlen kinyilast és
a penge felfedését.

o Kerulje, hogy az etui-t olyan helyen
helyezze el, ahol magas
hémérsékletnek vagy vegyi
anyagoknak van kitéve.

e Tartsa az etui-t gyermekekt6l
elzarva.

e Hasznalat utan artalmatlanitsa az
etui-t a helyi mldanyag
Ujrahasznositasi eléirasoknak
megfeleléen.

Bbnrapcku

Tean ykazaHusa 3a 6e3onacHoOCT ca
M3roTBEHM B CbOTBETCTBME C NBNCKBAHMUATA
Ha PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO
obLlaTa 6e3o0nacHOCT Ha NPoAyKTUTE
(GPSR). Te umat 3a uen ga 3aWwnTAT
notpebuTennTe oT oNacHOCTUTE,
npousTnyallm ot HenpaeuaHa ynotpeba.
MpepynpexaeHnsaTa ca GopMynnpaHun no
npocT 1 pasbupaem Ha4uH, c orneq Ha
Bb3PaCTHUTE XOpa U TE3UN C OrpaHnYeHa
NOABMXKHOCT.

MpoayKkTHsT € NpeaHa3HaveH 3a nmua Hag 14
roAvHMN.

AHanus Ha pucka:



e KanbdbT 3a MalLMHKa 3a BpbCHEHE
e n3paboteH oT nnacTmaca c
onpeneneHa AKOCT.

e HenpaBunHOTO NOCTaBAHE Ha
MallMHKaTa B Kasmbda nnm
yBpexxaaHeTo Ha kanbda (Hanp.
NyKHaTUHW, CUyNBaHMA) MOXKe Aa
[0Bee 00 HeagocTaTbYHa 3aLmTa
Ha fie3a, KOeTo yBe/in4aBa pucka ot
nopAsBaHuA.

e Mankute KOMNOHEHTU, KaTo LLUMKU
WNV 3aKonyanku, Morat ga ce
OTAENAT U Aa NpeacTaBnsaBaT PUCK
OT 3aaaBsiHe.

e KanbdbT He e NnpegHa3HauyeH 3a
nurpa wunm 3a gpyru NnpunoXxeHuns,
OCBEH 3a 3alMTa Ha MalLuMHKaTa 3a
6pbCcHEHE.

MHcTpyKumna 3a 6e3onacHa ynotpeba un
yTUnusaums:

e [lpeaun ynotpeba ce yBeperTe, ue
KanbdbT HE € YBPEAEH N HE
cbabpXKa MyKHATUHN.

e l13non3BanTe KanbdPa egUHCTBEHO
3a cbXpaHeHne Ha MallnHKaTa 33
6pbCcHeEHe.

e BwuHarun 3atBapsanTe kanvda 3gpaso,
3a na npepoTBpaTuTe CyyarHo
oTBapsAHe U n3naraHe Ha nesa.

e 36AareanTe ga noctaBAate Kanbda B
30HU, N3NOXKEHWN HA BUCOKN
TeMnepaTtypu Unm XmuMmnKanu.

e CobxpaHaanTe kanbda Ha MACTO,
HeaoCTbMHO 3a Aela.

e Cnep npekpaTaBaHe Ha ynoTpebara,
yTunmuamnpanTe kanbda cnopes
MecTHUTe pasnopenbu 3a
peuuknnpaHe Ha niacTmaca.

EAANvVika
Ol 0d0nyiec acdaleiag €xouv etolaotel

Baocel Twyv amnattrioewyv tou Kavoviopou (EE)
2023/988 yia tn Mevikn AoddaAeila Twv
Mpoiovtwyv (GPSR). Zkotdg toug eivat n
TIpooTacia Twv XPNOoTWYVY aTo TouUg
KlvdUVOUC TIOU TIPOKUTITOUY ATto TV
akatdAANAn xpron. OLTIPoELd OO OELG
g£xouv dlatuTtwBel e amAo kal katavonto
TPOTO, AauBdvovtag uTtoYn TIG AVAYKEG TWV
NALKIWHEVWY KAl ATOHWY HE HELWHEVN
KWvNTIKOTNTA.

To tpoiodv mpoopiletat yia atopa dvw tTwy 14
ETWV.

AvdaAuon Kwvdovou:

e To etuiywa tn unxavn Eupiopartocg
elval KATAOKEVAOHEVO ATIO TIAAGTIKO
pe kaboplopévn avtoxn.

e AavBacpévn tomobetnon tng
pUnxavng oto etui n Znuid Tou (T.X.
pWyHECg, Bpavoelc) pmopei va
00NYyNOEL OE QVETIAPK TTpooTacia
g Aemtidag, av&dvovtag tov Kivouvo
koyiparog.

e  Mikpd e€aptuata, OTwC KALTIG N
KAsdwpaAta, evogxetal va
ATtoKOAANBO ULV KAl Va ATtoTEAEGOUV
Kivduvo Ttviypou.

e To etui dev tpoopidetal yla tavidl R
yla xpAon mépav tng mpootaciag tng
HnxavAc Eupiopartog.

0dnyieg yia acdain xpRon kaw anoppudn:

e [pw amo tn xpnon, BeBawwbeite 6Tt
TOo etui dev eivat pOappévo kal dev
EXEL PWYHEC.

e XpnoloTtoleite To etui ATIOKAELOTIKA
yla tnv armoBbnkeuon Tng HNXavng
Eupioparoc.

e KAeivete avta to etui ye acpdiela
WOTE va amoTpEPETE TUXOV akovola
avolypa Kat tnv ekBeon tng Aemidag.

e Armoduyete va tortoBeteite 1o etui o€
TIEPLOXEG HE LYNAEG Bepokpaaoiegn
o€ enadn Ye XNULKEG OUTIEC.



e  (duAdéte To etui og pEpog o dev
eival mpooBacipo amo radld.

e Metd n xpnon, anoppidte 10 etui
oUPGWVA PE TOUG TOTILKOUG
KQVOVIGHOUC avakUKAWGNG
TIAQOTIKOU.

Lietuviy

Sie saugos hurodymai parengti remiantis
2023/988 ES reglamento,
reglamentuojancio bendrg prekiy sauguma
(GPSR), reikalavimais. Jie skirti apsaugoti
vartotojus nuo netinkamo naudojimo
keliamy pavojy. |spéjimai pateikti paprastu
ir suprantamu budu, atsizvelgiant j vyresnio
amziaus asmenis bei asmenis su ribotomis
judéjimo galimybémis.

Produktas skirtas asmenims vir§ 14 mety.
Rizikos analizé:

e Etui bertiukui pagamintas i$
plastiko, turinCio nustatytg
atsparuma.

o Netinkamas bertiuko jdéjimas j etui
arba etui pazeidimai (pvz., jtrikimai,
lGziai) gali lemti nepakankama
aSmeny apsauga, padidinant pjavio
rizikg.

e MaZi komponentai, tokie kaip
spragtukai ar uzsegimai, gali
atsiskirti ir kelti uZspringimo pavojy.

e Etuinera skirtas zaidimams ar kitam
naudojimui, iSskyrus bertiuko
apsauga.

Instrukcija saugiam naudojimui ir
utilizacijai:

e Prie$ naudojima jsitikinkite, kad etui
néra paZzeistas ir neturi jtrakimy.

e Etui naudokite tik bertiuko laikymui.

e Visada tinkamai uzsegkite etui, kad
iSvengtumeéte netycinio atidarymo ir
asSmeny atskleidimo.

¢ Venkite etui laikymo vietose, kuriose
jis gali buti veikiamas auksty
temperatary ar cheminés
medziagos.

o Laikykite etui nepasiekiamoje
vietoje vaikams.

o Po naudojimo etui utilizuokite pagal
vietos reikalavimus dél plastiko
perdirbimo.

Latviesu

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti
saskana ar Regulas (ES) 2023/988 prasibam
par precCu visparéjo droSibu (GPSR). Tie ir
paredzéti, lai aizsargatu lietotajus no
nepareizas lietoSanas raditajiem riskiem.
Bridinajumi ir formuléti vienkarsa un
saprotama veida, nemot véra vecaka
gadagajuma cilvékus un cilvekus ar
ierobezotu mobilitati.

Produkts ir paredzéts personam, kas ir
vecakas par 14 gadiem.

Riska analize:

e  Etui, kas paredzéts skiiSanas
aparatam, ir izgatavots no
plastmasas ar noteiktu izturibu.

e Nepareiza skiSanas aparata
ievietoSana etuija vai etuija bojajumi
(pieméram, plaisas, salauzumi) var
radit nepietiekamu asmens
aizsardzibu, palielinot grieziena
risku.

e Mazas sastavdalas, pieméram,
spradzes vai slédzi, var atdalities un
radit nosprogSanas risku.

e Etui nav paredzéts spélém vai citiem
meérkiem, iznemot skiSanas aparata
aizsardzibu.

Noradijumi drosai lietoSanai un
utilizacijai:



e Pirms lietoSanas parbaudiet, vai etui
nav bojats un nesatur plaisas.

e Etuiizmantojiet tikai skuSanas
aparata uzglabasanai.

e Vienmer ciesi aizveriet etui, lai
noverstu nejausu atvérSanos un
asmens atklasanu.

e lzvairieties no etuija novietoSanas
vietas, kur tas ir paklauts augstam
temperaturam vai kimikalijam.

e Glabajiet etuivieta, kasir
nepieejama bérniem.

e Pec lietoSanas etuiizniciniet
saskana ar vietéjiem plastmasas
parstrades noteikumiem.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu
Euroopan unionin asetus (EU) 2023/988:n,
koskien tuotteiden yleista turvallisuutta
(GPSR), vaatimusten mukaisesti. Ohjeiden
tarkoituksena on suojata kayttajia
vaarinkaytosta johtuvilta riskeilta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti ja
ymmarrettavasti, erityisesti ikaantyneita ja
liilkuntarajoitteisia henkildita ajatellen.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille.
Riskiarvio:

e Partakotelon etu on valmistettu
muovista, jolla on maaritelty
kestavyys.

e Jos partakonetta ei aseteta oikein
koteloon tai kotelo vaurioituu (esim.
halkeamat, murtumat), suoja teralle
voi heikentya, mika lisaa
viiltovammojen riskia.

o Pienet osat, kuten klipsit tai
lukitukset, voivat irtoamalla
aiheuttaa tukehtumisvaaran.

o Kotelon tarkoitus on ainoastaan
suojata partakonetta, eika sita tule
kayttda muihin tarkoituksiin.

Ohjeet turvalliseen kayttoon ja
havittamiseen:

o Tarkista ennen kayttoa, etta kotelo
on ehja eika siina ole halkeamia.

e Kayta koteloa ainoastaan
partakoneen sailytykseen.

e Varmista, etta kotelo sulkeutuu
kunnolla estaen teran altistumisen.

o Ala sijoita koteloa paikoihin, joissa
se altistuu korkeille lampatiloille tai
kemikaaleille.

e Sailyta kotelo lasten
ulottumattomassa paikassa.

e Kayton jalkeen havita kotelo
paikallisten
muovinkierratysohjeiden
mukaisesti.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute izradene su u skladu
sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o op¢oj
sigurnosti proizvoda (GPSR). Namijenjene
su zastiti korisnika od opasnosti koje
proizlaze iz nepravilne uporabe. Upozorenja
su formulirana jednostavno i razumljivo,
imajuci u vidu starije osobe te osobe s
ograni¢enom pokretljivoScu.

Proizvod je namijenjen osobama starijim od
14 godina.

Analiza rizika:

e Etui za masSinu za brijanje izraden je
od plastike s odredenom ¢vrstoéom.

e Nepravilno postavljanje maSine u
etui ili oStecenje etuija (npr.
pukotine, lomovi) moze dovesti do
nedovoljne zastite oStrice, ¢ime se
povecava rizik od posjekotina.



e Malidijelovi, poput kopgi ili
zatvaraCa, mogu se odvoijiti i
predstavljati opasnost od guSenja.

e Etuinije namijenjen igri niti za druge
svrhe osim zastite masSine za
brijanje.

Upute za sigurnu uporabu i odlaganje:

e Prije uporabe provjerite je li etui
neoStecen i bez pukotina.

e Etui koristite isklju¢ivo za spremanje
masine za brijanje.

e Uvijek pazljivo zatvorite etui kako
biste sprijecili slu¢ajno otvaranje i
izlaganje oStrice.

e |zbjegavajte stavljanje etuija na
mjesta izloZzena visokim
temperaturama ili kemikalijama.

o Cuvajte etui na mjestu
nedostupnom djeci.

e Nakon prestanka uporabe, etui
odlozite u skladu s lokalnim
propisima o reciklazi plastike.

Slovenséina

Ta varnostna navodila so pripravljenav
skladu z zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o
splo$ni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zaSc¢iti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne
uporabe. Opozorila so oblikovana na
preprost in razumljiv nadin, ob upostevanju
starejSih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od
14 let.

Analiza tveganja:

e FEtuiza britvico je izdelan iz plastike z
dologeno trdnostjo.

e Nepravilno vstavljanje britvice v etui
ali poSkodbe etuija (npr. razpoke,

zlomi) lahko povzroéijo nezadostno
zascCito rezila, s Cimer se povecuje
tveganje za ureznine.

e Majhni elementi, kot so sponke ali
zapiralci, se lahko odlepijo in
predstavljajo nevarnost zadusitve.

e Etuininamenjen igri ali drugim
uporabanim kot le zaS¢iti britvice.

Navodila za varno uporabo in
odstranjevanje:

e Pred uporabo preverite, ali etui ni
poskodovan in ali nima razpok.

e Etuiuporabljajte izkljucno za
shranjevanje britvice.

e Vedno skrbno zaprite etui, da
preprecite nenamerno odpiranje in
izpostavitev rezila.

e Etui ne postavljajte na mesta, kjer je
izpostavljen visokim temperaturam
ali kemikalijam.

e Shranjujte etui na mestu, ki je
nedostopno otrokom.

e Po uporabi etui odstranite skladno z
lokalnimi predpisi o reciklazi
plastike.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été établies
conformément aux exigences du Reglement
(UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale
des produits (GPSR). Elles visent a protéger
les utilisateurs contre les dangers résultant
d'une utilisation incorrecte. Les
avertissements ont été formulés de maniere
simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agées et de celles a
mobilité réduite.

Produit destiné aux personnes de plus de 14
ans.

Analyse des risques:



e L'étui pour l'appareil de rasage est del Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
fabriqué en plastique avec une Seguridad General de los Productos (GPSR).
résistance spécifiée. Tienen como objetivo proteger a los

usuarios de los peligros derivados del uso

inadecuado. Las advertencias se han

formulado de manera simple y

comprensible, teniendo en cuenta a las

personas mayoresy a aquellas con
movilidad reducida.

¢ Une mauvaise insertion de l'appareil
dans l'étui ou des dommages a l'étui
(par exemple, fissures, cassures)
peuvent entrainer une protection
insuffisante de la lame, augmentant
ainsi le risque de coupures.
Producto destinado a personas mayores de

De petits composants, tels que des -
° P P q 14 anos.

clips ou des attaches, peuvent se
détacher et présenter un risque Analisis de riesgos:

d'étouffement. L .
e Lafunda para la maquina de afeitar

e L'étuin'estdestiné qu'a la protection esta fabricada en plastico con una
de l'appareil de rasage et ne doit pas resistencia especificada.

étre utilisé a d'autres fins. .
e Unacolocacionincorrecta de la

Instructions pour une utilisation et une maquina en la funda o dafnos en la
élimination siires : funda (por ejemplo, grietas, roturas)
pueden ocasionar una proteccion
insuficiente de la cuchilla,
aumentando el riesgo de cortes.

e Avant utilisation, vérifiez que l'étui
est intact et ne présente pas de
fissures.

¢ Componentes pequefos, como
clips o cierres, pueden
desprenderse y representar un

e Utilisez l'étui exclusivement pour le
rangement de l'appareil de rasage.

¢ Fermeztoujours l'étui de maniére peligro de asfixia.
sécurisée afin d'éviter toute
ouverture accidentelle et
I'exposition de la lame.

e Lafundano esta destinada a ser
utilizada para juegos ni para fines
distintos a la proteccién de la

o Evitez de placer l'étui dans des maquina de afeitar.
zones exposées a des températures
élevées ou a des produits
chimiques.

Instrucciones para el uso seguroy la
eliminacion:

e Antes de usar, asegurese de que la
funda esté intacta y no presente
grietas.

e Conservez l'étui dans un endroit
inaccessible aux enfants.

e Apres utilisation, éliminez 'étui
conformément aux réglementations
locales relatives au recyclage des
plastiques. o Siempre cierre la funda de forma

segura para evitar aperturas
accidentales y la exposicion de la
Espaﬁo[ cuchilla.
Estas instrucciones de seguridad han sido
elaboradas de acuerdo con los requisitos

e Utilice la funda Unicamente para
guardar la maquina de afeitar.



e Evite colocar la funda en areas
expuestas a altas temperaturas o a
productos quimicos.

e Guarde lafundaen un lugar
inaccesible para los nifios.

e Tras suuso, deseche la funda
conforme a las normativas locales
de reciclaje de plastico.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har upprattats i
enlighet med forordning (EU) 2023/988 om
allman produktsakerhet (GPSR). De syftar
till att skydda anvandare fran faror vid
felaktig anvdndning. Varningarna ar
formulerade pa ett enkelt och begripligt satt,
med hansyn till aldre personer samt
personer med nedsatt rorlighet.

Produkten ar avsedd for personer 6ver 14 ar.
Riskanalys:

o FEtuiet for rakhyveln ar tillverkat av
plast med specificerad hallbarhet.

o Felaktig placering av rakhyveln i
etuiet eller skador pé etuiet (t.ex.
sprickor, brott) kan leda till
otillrackligt skydd av bladet, vilket
Okar risken for skarsar.

e Sma delar, sdsom clips eller l&s, kan
lossna och utgora en kvavningsrisk.

o FEtuiet arinte avsett for lek eller
andra anvandningsomraden an att
skydda rakhyveln.

Anvisningar for sdker anvandning och
avfallshantering:

¢ Kontrollera innan anvandning att
etuiet ar oskadat och fritt fran
sprickor.

e Anvand etuiet enbart for att forvara
rakhyveln.

o Setill att etuiet alltid ar ordentligt
stangt for att forhindra oavsiktlig
Oppning och exponering av bladet.

e Undvik att placera etuiet i omraden
med hoga temperaturer eller dar
kemikalier forekommer.

e Forvara etuiet pa en plats dar barn
inte kan na det.

o [Efter anvandning, kassera etuiet i
enlighet med lokala foreskrifter for
plastatervinning.

Portugués

Estas instrugdes de seguranga foram
elaboradas de acordo com os requisitos do
Regulamento (UE) 2023/988 sobre a
Seguranca Geral dos Produtos (GPSR). Tém
como obijetivo proteger os utilizadores dos
perigos decorrentes do uso inadequado. As
adverténcias foram formuladas de forma
simples e compreensivel, tendo em conta
as pessoas idosas e aquelas com
mobilidade reduzida.

Produto destinado a pessoas com mais de
14 anos.

Analise deriscos:

e Acapa parala maquina de barbear é
fabricada em plastico com uma
resisténcia especificada.

e Uma colocacgéao incorreta da
maquina na capa ou danos na capa
(por exemplo, fissuras, quebras)
podem resultar em protegdo
insuficiente da ldmina, aumentando
o risco de cortes.

e Componentes pequenos, como
clipes ou fechos, podem
desprender-se e representar risco
de asfixia.

e Acapanao édestinadaa
brincadeiras ni a qualquer outro



uso, senao a protegao da maquina
de barbear.

Instrucoes para uso seguro e eliminagao:

¢ Antes de usar, verifique que a capa
nao apresenta danos ou fissuras.

o Utilize a capa exclusivamente para
guardar a maquina de barbear.

e Feche sempre a capade forma
segura para evitar aberturas
acidentais e exposigao da ldmina.

e Evite colocar a capa em locais
expostos a altas temperaturas ou
produtos quimicos.

e Guarde acapaem local inacessivel
para criangas.

e Apdsouso, descarte a capa de
acordo com as normas locais de
reciclagem de plastico.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op
basis van de vereisten van Verordening (EU)
2023/988 betreffende de algemene
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld
om gebruikers te beschermen tegen gevaren
die voortvloeien uit onjuist gebruik. De
waarschuwingen zijn op een eenvoudige en
begrijpelijke wijze geformuleerd, met
aandacht voor ouderen en mensen met
beperkte mobiliteit.

Product bestemd voor personen ouder dan
14 jaar.

Risicoanalyse:

e Het etui voor de scheerapparaat is
vervaardigd uit kunststof met een
gespecificeerde duurzaambheid.

e Onjuiste plaatsing van het apparaat
in het etui of schade aan het etui
(bijvoorbeeld scheuren of breuken)
kan leiden tot onvoldoende

bescherming van het mes, waardoor
het risico op snijwonden toeneemt.

e Kleine onderdelen, zoals clips of
sluitingen, kunnen losraken en een
verstikkingsgevaar opleveren.

e Het etuiis uitsluitend bedoeld voor
het opbergen van het
scheerapparaat.

Instructies voor veilig gebruik en
verwijdering:

e Controleer voor gebruik of het etui
onbeschadigd is en geen scheuren
vertoont.

e Gebruik het etui alleen voor het
bewaren van het scheerapparaat.

e Zorgervoor dat het etui altijd goed
gesloten is om onbedoeld openen
en blootstelling van het mes te
voorkomen.

e Plaats het etui niet op plaatsen waar
het wordt blootgesteld aan hoge
temperaturen of chemicalién.

e Bewaar het etui op een plek die
buiten het bereik van kinderen ligt.

e Na gebruik, verwijder het etui
conform de lokale voorschriften
voor kunststofrecycling.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state
redatte in conformita ai requisiti del
Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Esse mirano a
proteggere gli utenti dai pericoli derivanti da
un uso improprio. Gli avvertimenti sono stati
formulati in modo semplice e
comprensibile, tenendo conto delle
esigenze delle persone anziane e di quelle
con mobilita ridotta.

Prodotto destinato a persone di eta
superiore ai 14 anni.



Analisi dei rischi:

e L'etui perla macchina darasoio &
realizzato in plastica con una
resistenza specificata.

e Una collocazione errata della
macchina nell'etui o danni all'etui
(ad esempio, crepe, rotture)
possono comportare una protezione
insufficiente della lama,
aumentando il rischio di tagli.

e Piccolicomponenti, come clip o
chiusure, potrebbero staccarsi e
costituire un rischio di
soffocamento.

e L'etuinon & destinato al gioco né ad
un uso diverso dalla protezione della
macchina da rasoio.

Istruzioni per un uso sicuro e lo
smaltimento:

e Prima dell'uso, verificate che l'etui
non presenti danni o crepe.

o Utilizzate 'etui esclusivamente per
riporre la macchina da rasoio.

e Assicuratevi di chiudere sempre
l'etui in modo sicuro per evitare
aperture accidentali e l'esposizione
della lama.

e Evitate di posizionare l'etui in aree
esposte a temperature elevate o a
sostanze chimiche.

e Conservate l'etui in un luogo
inaccessibile ai bambini.

e Altermine dell'uso, smaltite l'etui in
conformita alle normative locali sul
riciclo della plastica.



